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N:o 48
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Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet
Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

32 årg.
1915.

Jesu intag i Jerusalem.
Matt. 21: 1—9.

esus hade många gånger besökt Jerusalem, men då hade 
han alltid kommit såsom en vanlig pilgrim och gått 
genom stadens portar antingen ensam eller åtföljd endast 
av sina apostlar. Men när han denna gång kommer, 
skall han komma i enlighet med profetiorna såsom 
Messias-konungen.

Fördenskull förbereder han sitt intåg på ett sätt, som 
står i överensstämmelse med profetians ord. Han sänder 
två av sina apostlar att hämta en åsninna och hennes fåle, 
som för hans räkning stodo bundna utanför en väns hus 
i byn Betfage.

Men det var icke blott i överensstämmelse med profetians ord utan 
framför allt i enlighet med Guds vilja. Den himmelske Fadern ville låta 
sin enfödde son åtminstone en gång få ett sådant mottagande och en så­
dan hyllning, som han alltid bort få, varthälst han kom. Fördenskull hade 
profeten skrivit härom, och fördenskull lät Gud en fläkt av sin Ande be­
röra pilgrimsskarorna denna dag, att såväl apostlarne som folket måtte giva 
Jesus, vad honom med rätta tillkomme.

Apostlarne börja hylla Jesus genom att lägga sina mantlar på rid­
djuren, på det att Jesus måtte sitta bekvämt och bra. Ocli när lian be­
stigit fålen, börja folkskarorna förstå profetens ord: “Sägen till dottern
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Sion: Se, din konung kommer till 
dig, saktmodig och ridande på en åsna 
och på en arbetsåsninnas fåle". Och 
därför börjar folket breda sina kläder, 
sina vackra, brokiga mantlar på vägen, 
där Jesus rider fram, så att hans färd 
går över en präktig matta, som ännu 
mer förskönas genom palmgrenar och 
blommor.

Och allt efter som tåget skrider 
fram över Oljeberget, sluta sig allt 
flera ocli flera skaror till, somliga 
gå framför Jesus, andra efter ho­
nom. En underbar känsla av hänfö­
relse, en fläkt av himmelsk glädje 
griper folket allt mer. så att de börja 
jubla och sjunga: “Hosianna, Davids 
son! Välsignad vare han, som kommer 
i Herrens namn. Hosianna i höjden!“ 
I dessa ord nedkallar folket himme­
lens välsignelse, lycka och framgång 
åt sin Messias, sin konung. Denna Ho- 
sianna-sång är, såsom någon har sagt, 
israeliternas “bevare Gud vår kung“.

Igenom detta högtidliga intåg i Je­
rusalem erbjuder frälsaren judafolket 
dess andliga och världsliga ledare att 

i tron mottaga honom såsom deras 
konung, på det att han måtte kunna 
upprätta sitt rike bland dem och i 
hela världen för övrigt. Men de stötte 
bort honom, förkastade och korsfäste 
honom. Detta blev deras undergång 
såsom nation, och Gud måste gå andra 
vägar för att vinna världens frälsning 
ocli sitt rikes upprättande på jorden.

Jesus har alltsedan kommit till den 
enskilda människan och bjudit sig åt 
henne genom evangelium, och han 
kommer ännu alltjämt till oss på detta 
sätt. Nu under adventstiden få bar­
nen i skolor och söndagsskolor och vid 
andaktsstunderna i hemmet ofta höra 
det ordet: Herren kommer. Må vi då 
i tron mottaga honom såsom vår fräl­
sare och hylla honom såsom vår ko­
nung. Därigenom påskynda vi hans 
rikes upprättande på jorden, på samma 
gång vi tillförsäkra oss en plats i detta 
rike. Och vi våga det påståendet, att 
just ni små, äga förmånsrätt därtill, 
ty han har själv sagt, att himlarnas 
rike tillhör barnen.

J. B. Gauffin.

De små barnens gäst.
ar och mor reste till staden för 
att sälja en ko, och deras småt­
tingar, Olle och Britta, voro en­
samma hemma. Olle var tio år 

och Britta var åtta.
»Gud vare med eder», sade föräldrarna. 

»Var rädda om elden ocli stäng dörren, 
när det blir mörkt.»

Far ocli mor brukade ofta tala med sina 
barn om Jesus. Då det nu led mot kvällen 
och Britta började duka bordet, som 
mor hade lärt henne, sade Olle:

»Tänk, Britta, om Jesus skulle komma 
till oss i kväll!»

»Ja, tänk, om han ville komma», sade 
Britta. »Kanske han kommer, om vi ber 
honom riktigt innerligt. Jag skall duka 
bordet för tre.»

Och barnen bådo: »Käre frälsare, far 
och mor har rest till stan ocli vi är all­
deles ensamma hemma. Kom till oss i 
kväll och ät kvällsmat hos oss!»

Britta hade dukat bordet till tre, ocli 
barnen satte sig för att vänta. — »Nu kom­
mer lian!» — »Nej, det var grannens hund, 
som skällde.» — »Nu!» — »Nej, det var 
kölden, som smällde i väggen. Det är 
kallt i kväll». »Nej, Jesus kommer nog 
inte i kväll, när det är så kallt.»

»Ah, han kommer nog», menade Britta.
Men Olle började tvivla. De hade nu 

väntat en lång stund, så att potatisen bör­
jade bli kall.

Då hördes en sakta knackning på dörren.
»Öppna du, Olle, jag är så rädd.»
Olle öppnade dörren. Men i stället för
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Jesus stod där en fattig gosse, som var 
alldeles stel av köld.

»Jag vet inte, om jag törs låta dig kom­
ma in, vi är ensamma liemma.»

»Låt mig åtminstone få komma in och 
värma mig litet», bad den fattige gossen.

»Ja, låt honom komma in, Olle. Vi har 
dukat för tre, men Jesus har kanske inte 
tid att komma i kväll. Han har ju så 
många andra att gå till.»

Gossen fick då lov att komma in och 
värma sig. Barnen sutto och sågo på ho­
nom. Vem var han? Tänk, om det vore

Men han var ju lik en vanlig tiggar­
gosse, och sådana hade barnen ofta sett 
förut.

»Nu kan du gärna äta kvällsmat hos 
oss», sade Olle till slut. »Vi ha väntat så 
länge på frälsaren, men han tycks inte 
komma.»

Gossen satte sig på den anvisade plat­
sen och lät sig den enkla måltiden väl 
smaka. Då han bröt brödet, såg Britta 
på honom med en hastig, orolig blick. 
Hon hade hört, att lärjungarna kände igen 
Jesus, då han bröt brödet bland dem.

Men den fattige gossen var alldeles oför­
ändrad. Ingen guldkrona strålade på hans 
panna — ingen gloria lyste omkring hans 
bleka ansikte.

Han var tyst och såg bedrövad ut. Han 
hade visst fått lida mycken nöd, men nu 
var han hos ett par snälla barn. Dessa 
voro nu inte längre rädda för honom utan 
blevo snart förtrogna med sin gäst. Han 
var nog ett barn, liksom de, bara mycket 
fattigare, menade de. Olle ocli Britta upp­
muntrade honom med vänliga ord och 
redde åt honom en bädd på en halm­
madrass, som var lika mjuk, som deras 
egen.

Senare på kvällen kommo föräldrarna 
hem. Barnen hade sovit en god stund, 
men vaknade då och öppnade dörren. De 
berättade för far ocli mor, huru de hade 
bett Jesus komma och att de väntat länge. 
Men det var ingen annan som kom än den 
fattige gossen, som nu sov så gott där 
borta på halmmadrassen.

»Kära mina barn», sade modern, »då 
har ni ju fått besök av frälsaren. Kom­
mer ni inte ihåg, att han sagt: ’Allt vad 
ni ha gjort emot en av dessa mina minsta, 
det ha ni ocli gjort emot mig’!»

Syskon.
Med två fotografier.

» e, huru gott och ljuvligt det är, 
att bröder bo endräktigt tillsam­
mans... Det är likt Hermons 
dagg, som faller ned på Sions 

berg. Ty där ger Herren välsignelse — 
liv till evig tid.»

Så läsa vi i en av Israels högtidssånger, 
som pilgrimsskarorna sjöngo, då de drogo 
upp till Jerusalem för att där fira sina 
stora religiösa fäster såsom vid påsk och 
pingst. Dessa sånger hade israeliterna 
lärt sig från barndomen, ocli alla kunde 
därför när som hälst sjunga dem utan 
sångbok i hand.

Men det som var ännu bättre, var att 
de israelitiska barnen också fingo lära sig 
Ieva den sanning de sjöngo om syskon­

kärlek och frid. De fingo lära sig att leva 
i kärlek och godhet gent emot varandra 
i hemmet. Därigenom blev familjelivet 
ljuvligt, och det vilade däröver en fläkt 
av himmelsk frid ocli glädje.

Och vi veta, att än i dag hålla de israe­
litiska eller judiska familjerna tillsammans 
på ett sätt, som är rätt så imponerande. 
I de judiska familjer, där sann gudsfruktan 
råder, där leves ett skönt familjeliv. Sys­
konen hålla ihop i kärlek och frid och 
offra sig för varandras väl, och barnen 
älska och omhulda sina föräldrar på ett 
verkligen rörande sätt. Men även i de 
judiska hem, där tron på Gud har dött 
ut, så råder genom årtusendens tradition, 
vana och sed ett älskligt familjeliv.
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SYSKON.

f..

Fie 
i 
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e

Utan tvivel gömma de i sitt medvetande 
tanken pä psalmistens ord: Huru gott 
och ljuvligt är det icke att syskon bo till­
sammans i frid. Och de minnas nog den 
sköna bilden frän psalmen. Ty liksom 
Hermons dagg kläder ängarna på Sions berg 
i yppig grönska till frodigt bete för hjor­
darna, varigenom allmänt välstånd upp­
stod i Israel, så främjar syskonkärlek och 
föräldravördnad familjens lycka och väl­

stånd. Ett sådant hem, där dessutom sann 
gudsfruktan råder, skänker Herren väl­
signelse, liv till evig tid. Detta löfte är 
närbesläktat med det, som vi läsa i bar­
nens eget bud: »Hedra din fader och din 
moder, på det dig må väl gå och du må 
länge leva i landet». Men psalmens löfte 
är rikare och djupare och sträcker sig 
vida över det timliga goda, varpå det 
syftas i fjärde budet. (Forts.).
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När solen går ned.
Med teckning.

Stilla, stilla sjunker solen! 
Några strålar dröja än, 
och de lysa blitt och vackert 
på den gamle och hans vän.

Gamle farfar, trött och bruten, 
fattat stråken som förut, 
spelar kära melodier. — 
Snart har farfar spelat slut.

Är det väl på det han tänker? 
Tonen blir så längtansfull. 
Skymtar han den ljusa staden, 
Ser han harpan utav gull?

Ser han världens gliller svinna, 
hör han änglakörers sång, 
känner han hur vilan nalkas 
efter mödan, tung och lång?

Lillan lyssnar, ser förundrad, 
huru farfars lärda drag 
bli förvandlade. Hon frågar: 
»Är det din förklaringsdag?

Farfar, ser du himlen öppen ?» 
— Glädjeton ur strängen går, 
farfar ler och nickar bara, 
och det svaret hon förstår.

Solen sjunker! — Vilken lycka 
är det ej att ha ett hopp, 
som ser bortom natt och mörker 
evighetens sol gå opp!

ELLA.
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Sommargästen.
(Forts, fr. fôreg. n:r).

Fru Lind undersökte en dag hennes 
väska, och då hon fann, att innehållet var 
mycket torftigt, försåg hon Sigrid med en 
mängd kläder, som Helny vuxit ur. Icke 
allenast med klänningar utan också skor, 
linne och strumpor. Den lilla flickan 
gjorde stora ögon, då hon såg all denna 
härlighet.

I ett hörn av trädgården stod ett litet 
körsbärsträd. Det var en mycket sällsynt 
sort, och det bar i år för första gången 
ett halvt tjog bär.

Sigrid hade en stund varit ensam i träd­
gården, ocli fru Lind hade givit barnen 
löfte att äta av allt vad de ville, varmed 
hon dock närmast hade menat krusbär 
och jordgubbar. Och då Sigrid icke hade 
fått något förbud angående det lilla körs­
bärsträdet, sträckte hon upp handen för 
att nå de vackra bären, som sågo så 
frestande ut.

Just då hon var nära att nå upp till 
körsbären, knäcktes en av de större gre­
narna, som hon gripit tag uti med den 
ena handen.

Om det varit Helny, som råkat illa ut, 
hade hon ögonblickligen gått in till sin 
mor ocli talat om alltsammans. Hon hade 
naturligtvis fått bannor för sin oförsiktig- 
het, men därmed hade det också varit 
slut.

Sigrid däremot var icke van vid sådan 
kärleksfull fördragsamhet. När hon hade 
gjort något galet, brukade hon försöka 
dölja det av fruktan för stryk. Och ibland 
kom hon ifrån det genom osanning, men 
detta är något av det sämsta man kan 
göra. Det är också dumt, ty sanningen 
kommer dock alltid i dagen till sist.

Det första Sigrid nu företog sig var att 
se sig omkring, om någon hade sett vad 
hon gjort. Men då hon icke kunde upp­
täcka någon, sprang hon in, hämtade en 
rolig bok ocli satte sig i gungan och läste, 
såsom om ingenting förefallit.

Efter en stund hörde hon förvaltare 
Lind och Helny komma ner i trädgården.

»Far», sade Helny, »nu tror jag, att körs- 
bären på det lilla trädet äro mogna.»

»Nåväl, låt oss gå dit ocli se på dem 
med detsamma.»

Sigrid hade hälst velat springa sin väg, 
men i detsamma ljöd Helnys röst, bedrö- 
vad och förskräckt:

»Nej, men se, här har varit någon, som 
har brutit av en gren på det lilla vackra 
körsbärsträdet!»

Att det kunde vara hennes vän, föll 
henne alldeles icke in. Däremot slog denna 
tanke strax förvaltaren, då han såg Sigrid, 
som rodnade starkt, då han kom närmare.

»Det skulle väl aldrig kunnat vara du, 
min lilla flicka, som varit framme här?» 
frågade han i en ton, som icke på något 
sätt var ovänlig. Han lade därvid handen 
på hennes axel.

»Nej», svarade Sigrid, som därvid rod­
nade ännu mera. »Jag har suttit här ocli 
läst hela tiden.»

»Nå, jag förmodar, att du inte talar osan­
ning. Du förstår ju, att lögnaktiga barn, 
dem kan vi inte använda här på gården. 
Dem skicka vi bort dit, där de ha kom­
mit ifrån.»

Därvid gicle förvaltaren.
Det var en ledsam dag för Sigrid. Hela 

tiden tänkte hon på, att om herr Lind 
upptäckte, att hon hade talat osanning, 
skulle hon bli hemskickad, hem till fattig­
domen, hem för att sköta om alla sina 
små syskon, hem till rummen på bakgår 
den, där solen brände, och där icke fanns 
ett grönt träd. Ocli vad skulle hon sedan 
svara, när hennes mor frågade, varför 
hon kommit hem så snart, innan ferierna 
voro till ända? Skulle hon ljuga igen? 
Nej, Sigrid lovade sig själv, att det skulle 
vara sista gången, hon hade sagt något, 
som inte var sant.

Helny tyckte, att Sigrid var så underlig 
den dagen. Hon ville icke leka, utan gick 
omkring och såg ut som om hon hade 
lust att gå ocli gömma sig.

»Bara du inte varit för sträng emot
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henne», sade fru Lind till sin man, då de 
stigit upp från kvällsmaten. »Flickan satt 
här och såg ut, som om hon hela tiden 
haft lust att gråta.»

»Nej», svarade hennes man bestämt. 
»Osanning är något av det vederstyggligaste 
jag känner. Och tänk nu, om hon också 
lär Helny, vår sanningsälskande Helny, 
att tala osanning!»

Då barnen kommit i säng, gick fru Lind 
in till dem för att bedja aftonbönen med 
dem och säga godnatt, såsom hon brukade.

»Det är gott att du kommer, mor», sade 
Helny. »Sigrid ligger och gråter och vill 
inte tala om för mig, varför hon gråter.»

Fru Lind gick och satte sig vid Sigrids 
säng.

»Tala nu om för mig, lilla Sigrid, vad 
du gråter för», sade hon kärleksfullt.

»Ack, jag törs inte», svarade den lilla 
flickan, som nästan inte kunde tala för 
gråt.

»Inte behöver du vara rädd för det, min 
flicka.» Fru Lind smekte vänligt hennes 
hår. »Vi vilja ju bara vara snälla emot 
dig.»

»Jag vet, att jag skall skickas härifrån, 
för det är jag, som har brutit sönder trä­
det», snyftade den stackars flickan.

»Nej, det är nu visst inte någon, som 
vill skicka hem dig, för nu har du ju talat 
om, att det var du, som gjort det. Men 
tala alltid om det strax, så slipper du det 
svåra samvetsagget. Nu skall du bedja 
din aftonbön, så skall du få se, att du 
sover gott i natt och vaknar i morgon så­
som vår lilla glada, snälla sommargäst.»

De följande dagarna var Sigrid något 
tyst, men hon försökte verkligen på all­
var att vara snäll ocli hjälpsam där hon 
kunde — hon hjälpte bland annat fru Lind 
plocka hallon till syltning. Sådant hade 
aldrig Helny haft lust till, men då hon 
såg, huru ivrig Sigrid var, smittades hon 
därav, och till sist roade det henne.

Nu var det endast åtta dagar, till dess 
Sigrid skulle resa, och det var både hon 
och Helny mycket ledsna åt. Ty de två 
små flickorna hade kommit att hålla myc­
ket av varandra, och Helny förklarade, 

att hon icke visste, huru hon skulle få 
tiden att gå, när Sigrid var borta.

»Äh jo», sade hennes mor, »när fröken 
Hansson kommer tillbaka, så får du säkert 
tillräckligt att göra med dina läxor.»

»Hu, jag skulle vara glad, om hon aldrig 
komme tillbaka mer, så att jag kunde 
slippa hennes kält», sade Helny icke vidare 
vänligt. Hon avskydde att gå i skolan, 
men så hade hon icke heller några kam­
rater.

En morgon, då Sigrid kom in i mat­
rummet, satt herr Lind därinne och läste 
tidningen.

»Heter inte din far Axel Svensson, Sigrid?» 
frågade han.

»Jo», svarade Sigrid.
Herr Lind räckte sin hustru tidningen 

och pekade på ett bestämt ställe däri, där 
det stod »olycksfall». Fru Lind fick tårar 
i ögonen och gick med sin man in i ett 
annat rum.

»Åh, så sorgligt!» utbrast hon. »Stackars 
lilla Sigrid, som har förlorat sin far! — 
Ocli allt som hon berättat om honom, ty­
der på, att han varit en flitig och dugande 
man. Tänk, den stackars hustrun med 
alla de oförsörjda barnen! Vad ska vi 
göra för att hjälpa dem?»

(Forts.)

Bibelläsning 
eller vad står det i nästa söndags text?

Veckan 29 nov.—5 dec. 1915.
M. 29. Matt. 25: 1-13. De tio jung­

frurna.
T. 30. v. 1. Ut emot brudgummen.
O. 1. v. 2—4. Olika sinne, olika utrust­

ning.
T. 2. v. 5- 6. Väntan, sömn, anskriet.
F. 3. v. 7—9. De ordna sig.
L. 4. v. 10. In i bröllopssalen.
S. 5. v. 11—13. Utestängda.

Söndagsskoltext för den 5 december.
2 sönd. i Advent.

De tio jungfrurna.
Matt. 25: 1-13.

Minnesvers: Ps. 13: 4. Skåda ned, 
svara mig, Herre, min Gud; upplys mina 
ögon, så att jag icke bortsomnar i döden.
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BARNAVÄNNEN
Trettiotredje årgången

anmäles härmed till prenumeration för 1916.

Jag lyfter mina ögon upp till bergen. Varifrån skall min hjälp komma? Min 
hjälp kommer från Herren, som har skapat himmel och jord.

Den helige psalmsångaren har med dessa ord visat oss, varthän vi skola gå för 
att finna hjälp i vårt arbete, en hjälp, som är. den bästa och kraftigaste av alla. Den 
hjälpen har stått oss bi under de gångna trettiotvå åren i arbetet med denna tidskrift. 
Och när vi se framåt till ett nytt arbetsår, stå våra ögon riktade till de himmelska bergen, 
till honom, som skapat himmel och jord. I förtröstan på hans hjälp anmäla vi härmed 
Barnavännens trettiotredje årgång.

Till barnen vill alltså Barnavännen komma varje söndag under det kommande 
året 1916 och föra med sig goda berättelser, betraktelser för barnen, skildringar från 
naturens och barnens värld, geografiska uppsatser, brev och uppsatser från våra missions- 
fält, sånger och verser, fina teckningar och fotografier samt för övrigt allt, som kan 
skänka glädje och hugnad för barnahjärtat.

Till våra många vänner ocli medarbetare med tidningens spridning uttala vi ett 
varmt lack. Vi till/örse oss eder fortsatta medverkan att göra tidningen känd och spridd 
till alla Missionsförbundets söndagsskolor och till allt flera hem i vårt land. Våra barn 
äro dyrt aktade i Guds ögon, och han räknar på vår medverkan i deras fostran och 
ledning i tro och gudaktighet. Det år därpå vi bygga vårt hopp om en ljusare framtid 
för jordens folk. Barnavännen vill i sin ringa mån verka för detta höga mål och på­
kallar eder medverkan härför. Detta är ett missionsarbete, som bör vara vårt viktigaste. 
Bröder och systrar, låtom oss gemensamt bedja och arbeta!

Barnavännens redaktion och ledning blir densamma som under de gångna åren 
och våra medarbetare likaså.

Såsom förut utkommer Barnavännen med ett åttasidigt nummer till varje sön­
dag med fina illustrationer och tryckt å gott papper.

Barnavännens pris å postanstallerna är 1 kr. och 25 öre. Vid rekvisition direkt 
hos Svenska Missionsförbundets Expedition, Bar nhusgatan 10, Stockhohn, av minst 10 ex. 
kostar tidningen bara SO öre ex. ett omåttligt billigt pris för 432 sidor i stort oktavformat 
med omkring 150 illustrationer.

Som gratisbilagor för 1916 följer söndagsskolans textbok samt ett sextonsidigt 
vår- och julnummer i färgtryck för söndagsskolornas fäster.

Textboken för söndagsskolan 1916 säljes extra för 5 öre exemplaret till prenu­
meranter å Barnavännen. För lärare och lärarinnor i söndagsskolan finnes den om­
tyckta klass- och textboken inbunden och interfolierad för anteckningar till ett pris 
av 25 öre.

OBS.! Insänd rekvisitioner snarast möjligt till Svenska Missionsförbundets exp. 
Stockholm. Dit sändas ock alla skrivelser om ökad rekv., ändrade adresser, felexpedie­
ring o. dyl. Bidrag till tidningens innehåll sändas till Barnavännens Redaktion, Uppsala.

Missionsförbundets jultidningar för barn, KRING GRANEN OCH BRASAN och 
BARNENS JUL äro nu utkomna och expedieras dagligen från förlaget. De äro till sitt 
innehåll goda och intressanta och till sin utstyrsel mycket fina. Församlingar, söndags­
skolor och ungdomsföreningar, tagen elt kraftigt tag just nu för att få dessa tidningar 
till Sverges barn!

Uppsala i November 1915, REDAKTIONEN.




